
Полученные в ходе исследования результаты позволяют нам гово­
рить о том, что выбранный коммуникант является типичным представите­
лем британской молодежи, участвующей в Интернет-коммуникации. Ана­
лизируя языковые средства, используемые данным 18-летним участником 
Интернет-дискурса, мы пришли к следующим выводам:

- большое количество примеров использования разговорной лексики 
и неологизмов дает информацию о цели общения (обсуждение событий 
собственной жизни в неформальной обстановке Интернет-пространства и 
проведение досуга в компании кибер-собеседников), социальной принад­
лежности и возрасте коммуниканта (тинэйджер);

- эмоциональное состояние коммуниканта отчетливо передается по­
средством междометий, восклицаний, использования абсцентной
и оценочной лексики;

- в то же время использование абсцентной и оценочной лексики ин­
формирует нас о цели общения и намерениях коммуниканта. Используя её, 
герой желает интеллектуально возвыситься над явлениями окружающего 
мира, эпатировать собеседников, инициировать разговор и обсуждение. 
Нельзя также не отметить, что уже сам ник Ьоуе_На1е, выбранный комму­
никантом, свидетельствует о его интенциях относительно общения в ки­
бер-пространстве.
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Появление новых слов в языке не является стихийным процессом, 
в нем существуют свои тенденции, результатом реализации которых ста­
новятся неологизмы. Неология - это достаточно молодая отрасль лексико­
логии, начавшая бурно развиваться во второй половине XX века. Несмот­
ря на крупные успехи неологии нельзя говорить о полном ее расцвете. 
Многое еще осталось в тени, например, тенденции словообразования в ка­
надском варианте английского языка. В современном языкознании мало 
работ посвящено канадскому английскому, так как его долгое время рас­
сматривали как смешение норм британского и американского английского 
с небольшими вкраплениями канадской лексики. Тем не менее, неологиз­
мы, существующие только в канадском варианте английского языка, под­
тверждают, что этот вариант имеет полное право на самостоятельное су­
ществование и достоин пристального изучения.

Наиболее полно исследовать тенденции образования новой лексики 
в канадском английском нам позволит рассмотрение такого способа слово-
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образования как словосложение, ведь словосложение является одним из 
самых распространенных и продуктивных способов словообразования.

Сложные слова - это слова, образованные соединением двух или не­
скольких основ в процессе морфологического словопроизводства [1]. По 
лексико-грамматическому составу среди рассмотренных преобладают сло­
ва, состоящие из основ существительных (75% языковых примеров). Не­
значительно количество сложных слов, состоящих из основ прилагатель­
ного и существительного.

Важной характеристикой сложных слов является идиоматичность. 
«Идиоматичность - это свойство единиц языка, состоящее в неразложимости 
их значений на значения единиц, вычленяемых в их формальном строении» 
и. Идиоматичность сложного слова может достигаться разными способами. 
Во-первых, за счет переосмысления детермината в таких словах как bed- 
Ыоскег(«человек, занимающий место в больнице») и war bride («женщина, 
вышедшая замуж за канадского военного, служащего за рубежом»).

Во-вторых, идиоматичность возникает за счет переосмысления де­
терминанта в таких словах как angryphone («человек, относящийся 
к англоговорящему меньшинству в Квебеке») ,sandwich generation («поко­
ление людей, которым приходится заботиться и о родителях, и о детях») и 
courier parent («человек, получающий визу для того, чтобы его дети могли 
переехать жить в Канаду»),

В-третьих, за счет переосмысления как детермината, так и детерми­
нанта в таких словах как rice king/queen («не азиат, встречающийся с азиа­
тами»), snowbird («люди, которые уезжают из Канады в зимний период») и 
distinct society («жители Квебека»),

Сложные слова также можно разделить по показателю однозначно­
сти-многозначности. Показательно, что в проанализированном массиве 
слов был зафиксирован лишь один случай многозначности сложного слова. 
Это композита war bride, которая имеет общеанглийское значение «невеста 
солдата», а в канадском английском подвергается специализации («невеста 
канадского солдата»).

На основании приведенного материала можно выявить следующие 
тенденции, действующие в образовании сложных слов в канадском вари­
анте английского языка:

- преобладание модели основа существительного + основа сущест­
вительного в компонентом строении сложных слов;

- абсолютное доминирование идиоматических сложных слов;
- преобладание однозначных сложных слов над многозначными.
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